As sung by Edmond Clément

(]
Z
o
ot
7p.
N
O
-
]

—
o)

e

ISIDOR

(Could I Forget?)

FOR ONE VOICE
WITH PIANO ACCOMPANIMENT

HIGH IN B

LOW IN Ab

»,

Poem by LEO MARCEL

60 cents

G. SCHIRMER

NEW YORK: 3 EAST 43d ST.

: 18, BERNERS ST.

LONDON, W.

BOSTON : THE BOSTON MUSIC CO.




To Edmond Clement
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FOUR SUCCESSFUL SONGS FROM THE CATALOGUE
G. SCHIRMER. NEW YORK

English version by

Robert Huntington
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